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La presente cartilla bilingUe en edióión de prueba se
ha elaborado como parte de la'campaña nacional de alfabeti­
zación entre indígenas monoLí ngüe s , El chal que se presen­
ta aquí es el dialecto de TilaJ Chiapaso

,
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Advertencia:

,
.

El alfabeto chal empLe a las letras del español con las
excepciones siguientes: La comillas f, indica una pausa glo�
tal como èn La palabra bu 'ul "frijolw,., Las letras p', t f

,

c'/q'u" ch t
, ts', san exp Lo s í.va s , EI chol tiene dosletrasI
__

to;, Una suena como La t del español;· La otra es una t pe-la­
tali z ada e Es decir J suena semejante a La ti de la pä1abra "­

"t í.e so ", y se escribe ty en chal.• Además, a�l chal tiene una

vocal, la A, que no seencuentra '-en el españolo Obsérvese·­
la diferencia entre tsuts �cobijan y tSAts "duro"" La pro­
nunciáción de La x en chal "es La que se encuentra en palabras.
yucatecas coma "Uxmal", "xolan, etc., y se usa en palabras -

.... "

" ,ro " o", ft�, a Lma "
.:__.z: .J:-! o. o

: .

o
••

.

El plan de �sta cartilla es el siguiente: ,"j
.1 ,

! ,- �

.

�

Primera sección: Ùn repaso de las sílabas � palabras enseña�
das en la primera carti11a� (páginas 4 a 11)0
Se gunda se co i óns Enseñanza de consonantes conocidas puestas
al fin de la sílabao (páginas 12 a 19)0
Tercera sección: Introducción de nuevas consonanteso (pági­
nas 20 a 36).
Cuarta sección: Cuentitos dictados por los alumnos de la -

clase que usó la primera cartillao El 6ltimo de estos fu� -

escrito por el joven Félix Gutiérrez Do (páginas 36 a 43).

. ¡- ¡
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f �

,

f)' e
El propósito actual de los autores es probar las dos -

cartillas y después corregirlas para publicar las dos en un

sólo textao Miéntras, están preparando y probando una car­

tilla para enseñar a escribir; correlacionándola con la en­

señanza de la lecturao
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T· 11 julu iIi meti a pa�aji a
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La' japA ja' Lalo.
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La 1 D18XL1a \)

JapA j 8" t mama o.
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Id 1;" .._" rapa.
V 'M'p+:a "" 1 ...r-·'.:)·,,,:�dc·,,en. .t.";"�."" \,oi V _ 'ti ""' ....__

Ven, Lalo.
,

Tu Dap� m�t6 el venado.
... -

L c¡

1',�eno Toma agua, a_'.;)e

V8n; Mamú�
Toma agua, Mama ..
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Ti' but'u i tasa ti jafi.

Tii japA.ja' ti tasa iIi i jula7 JOS�3

- :;

$I';:... � I

0
•• !

-". !

Ti' japA sa' iIi Joseji�

-!
,

i:
¡

,

. I

-

,

!
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José ti r tyaja iIi meti.

Vino la visit.a de Joséo
LlBnó La ts..Ztl. de agua ,

Tomó el agua de la taza la visita de Joséo
José tomó pOlolo'
Encontró un venado a la orilla del rio�
Jos� encontr6 el venadoo
No mates 01 venado.i
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yo ye ya yu yA �rl
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tso tse tS8� tsu tSA tsi
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José tir but'u lO tCl·�la" ti t-
IJ L. w ._ sa l o

1
,
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,

Ti' "tY'J\li i ts' i' iIi Joseji .

ya'AI

tsuts

"

, �'."�".".��:
.

Ti' Ierne i tsima José iIi ts'i 'i.

,
,

. -. � José ti' jats'J\ iIi ts'i'� I
I
I

¡
I

I
i
I:

r
f.

Josê ti' YAIA:
¡

-�,[a' mt a lerne' iIi e tsirnaji.

José llen6 su jícara con pozolo
Vino el perro de Jos�o
Vino donde estaba la jíearao
El perro lamió la jícara de José"
Jos� le peg6 al perro.
José le dijo�

"'J '"1 o o'::>

='�l\O .i arna s ml Jlcarao

ts 'U tS'A ts'its'o ts'e
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navaja na

ñatun

caxlan

e
I

c'u

i

ña

ca

Aa o u

nina ne no nu
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ne ño ñu

quí. CAca que co cu

q'ui CfAcfa q'ue cia
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Ti' YAq'ue i mamao

Ti' queji i YAlef:

�Q t uele jini ña v mut.í mama �
-

,
' �Mu' ba i, quejel ti'tyun¡

¡
. ,

I'marna ti jac�J\:

�Mu' cu i quejel-ti �yune

'(J,: ,: �-'.-;j,",.,'.. : �"',;"','.

',-' .

.

', ..

José compr6 una gal�inae
La diô a su mamáo
Le dijos ==Mira la gallina,9 Mamáo
¿Serâ que va a poner huevos?
La mamá le contestóg
��Síe Va a poner huevoso
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SAtyA SAt

lotyo lot

tyaj8J
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tyaj
-

Tyeco ti' jats'1\. jini Laloo
,
.
,

I mama Tyeco ti' sube:

__Ma' ma' jats' iIi Laloji.
-

Lalo ti' sAtYA i� juno Ti' yAIA:'

-Ma' mi la' jats' la" bx , -I\[a 1 mí a SAt 8J jun José 0

•
I.

l

Tyeeo ti" jae'be i ñat:
., .
.'�

;
:
!
!
I
,

�Ma' lot ya' ti mesaji.

-Lalo ti'. jats.' 1\yone José ti' Queji i lot i juno
,

, .

;

i
\

. -��i' q t ue.ton , �'[i' jats'on. i

®,j: <9
Ti' YAI1\ iIi Jos�ji:

I ña 1 ti' jac ' 1\ :

i

1
\ �Tyaja a jun Lalo. Cueuo

O"C'!,

¡J"•

l'f .

I "',
-:

. '�.,

-Nra_' mi la 1 jats' la' bA. -Ya' rna' tyaj ti biji o

..

r

Diego pegó a Lalo. La mamá de Diego le dijo:
--No le pegues a Lalo. No deben pelear.

, LI'
,

Diego contestó a su mamas -- a o me pego a ml.

Cuando me vë�me pega.
La mamá le contest6: --No deben pelear.

A Lalo se le perdió su libro. Dijo: --No vayas a perder
tu libro, José. Guárdalo allí en la mesa. José guardó
su libroo José dijo: --Busca tu libro, Lalo. Véteo
Búscalo en el camino a

12 1?
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1etsi/ lets
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jactA jac'
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but7u but f
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JalJA Jap
�

YAIA YAI

I
Lalo ti' sube iIi Joseji: Lolita ti' qu.eji i but.' i tSin1aji ç

Mu'. ba quejel a mAn a jun José? . Tit queji i YAl:

José ti' queji i jac':

, -]\Œu' cu C mxñe ' cun , José ..Lul·'·
...

1que j i l yA :

--Ma' lets jini juñi.

!I

J
I
.,

.·'tl
José ti' mAñA i jill10

i
"

-Mu' cu cape' o

8.

José ti' • •

i
•

iIi ja'ict
ct

queJl Jap

Ti' tyojo dos pesos.

Lalo preguntó a José� --¿Vas a comprar tu libro,
José? José le contestó: --sí. Voy a comprar mi

libro. No es caro. José compró el libro. Pagó
dos pesos.

Lolita llenó su jícara. Ella dijo:
--¿Quiéres agua,José? José dijo:
--Sí, quiero agua. José tomó el agua. •

J4 15
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queJl que j

q'uele q'uel
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pASA pAS
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foco

Mi quej laj q'uel jilllo'
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Ti' juli ti Salto José.

TiV queji i q'uel i foco iIi Joséo

l\Œi quej i mxn i foco Q

�i' queji i q'uel jini focoji6

Lets i tyojol iIi focojiQ

Jini Lalo ti' sube José:

--1�ñA jini foco Joseji�

T�"queji i jac' iIi José:

-Lets iIi focoji o ]\[a t mí. lac mxñe '
o

José rna' PAS bal ti a q'uele.

Ti' queji i yAl José--

José ti' queji i q'uel ya' ti'
O",

ii
:1
i

jun. Yujil jun iIi Joseji. i
,

�¡ ([\\;,'1 �J o

�

I
ofVamos a leer. José, enséñame dónde leísteo

José contestó� --sí, lo voy a leer.

José emnezó a leer el libro. Sabe leer José.
...

: �

r-

José lleg6 a Salto. José vi6 un foco. Quiere comprar
un foco. Empez6 a ver este foco. Es caro el foco.

Lalo dijo a José: --Compre. este foco., J�sé. José le

contestóß �-Es caro ese foco. No lo vamos a comprar.
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i jol Lalooi etAb Laloo

Lalo ti' jats'A i e'Ab ti tye'.

Ti' jats'A i jol iIi Lalojio

O:�'_�<u q
'
ue Le iIi 8..Lobl ,

Ti' jats'A
•

joIel

Ti' jats'A
•

e'Ab.l

Lalo ti'
. . •

pAS
•

etAb •que j i, l l

Ti' YAIA: -Q'uele
·

1
· • , b·CU l_l J C A lo·

Tit
. .

ti uq � uel iIi Laloji$qU8Jl

Lalo se golpe6 el brazo con un palo.
Se golpeó la cabeza. véte a ver al niño.
Se golpe6 la cabeza.' Se golpeó el brazo.
Lalo enseñó su brazo. Dijo: -�Mira mi brazo.
Empezó a llorar Lalo.

18
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Ti 1 majli ti rnxn ts i ac iIi Josej·j �

Lets ti' tyojO$

'. � :

,

Tii yubej ts'ae ti' etAb iIi Laloji.
i .

,

.,

"

Mi' lotye' iIi ts'aquio

".
-�

¡
, i

I

·r marna ti' queji i YAI:

r
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1
,

¡
¡
I

Ti' japA sa' iIi Laloji.

Ti' lajmi ti uq'uel.
1IfJ',:'; �,.','�.� � \SiJ

l

!

•",1 (!I"',�':: :'
:,.,: "_

. '

Ti' queji,ti qtuel jU11 ...

José se rué a comprar medicina. Le costô carao
Le talló la medicina en el brazo de Lalo.
Guardó la medicina� La mamá le dijo:
--¿Quiéres pozal, niño? Lalo tomo pozol�
Dejó de llorar. Empezó a leer.
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José ti' sube i ña1:

-l\�an1á vrl tñayonix 4t e OfnoX VV8..j o

Jini i ña ' tit y[\qiue waj , Ti t yl\.lA:

-C'llXU iIi w8.. j_i José.

Ti Y. e "uxu vV8vj José CI. 11a1 ix wí, 'ña jini

José. José ti' yilA jUl1COjt XVI8Xc

Ya' ti' yill\. xv/ax ti biji. Ti 1 ju.lu

jLrrí xwax.l e

l_
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José dijo a su mamá: --Tengo hambre, Mamáo Quiero comer.

La mamá le dió tortillas. Le dijo: --Come las tortillas,
Joséo José conùó las tortillaso Ya no tiene hambre.
José vió una zorra en el camino. Mató la zorra.

t .

"

"

¡'-

21



r.,
-
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vva Vie
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"VVl vva \1\]U VIA

,
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Nalol ti' vVAyib iIi winiqui o

Ti' Iowa i yoc jini winiqui.

-

Well e tux bi i yac ba t ti 1 loj-vvi e-

J,.
o.

tl·' b
- I'

-lnl WlnlC SU. e Jose: .

"

---Cucu ti SAC' cajweli. Wen ClUX COC(¡

José ti' jac'A:

.
-

--SAC'Alix jini cajwelio

Tsa'ix i sAc' . .L\ jini cajweLí. iIi Joseji.

Este señor �stá acostado. Se lastimó su piernao
Dice que le duele. Este señor dijo a JOSél -�véte.
Limpia el cafetalo Me duele mucho la pierna.
José le contestó: --Ya está limpio. José limpi6 el

cafetal.
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X8.. xe xi xo ÀLl Xl\.

Ti' .xojo i buje Jos¿o

Ya' ti' xojo i buje ti yotyot.

Ti t majli ti jtmxe' ja' iIi Joseji.

Ti' majli ti XAnte'el ya' ti junxe' ja'i�

. Ya' ti' yill\. xwaxí, ti biji.

José ti' yilA i yotyot xu'.

Ti' yill\. xiye' ya' ti,·tye'i.

Jose' tl' 1 J'ulu il_ i' xiye'ie

José se puso su camisa. Se puso la-camisa allá en la casao

Se fué al otro lado del río. Se fué a pasear al otro lado
del río. Vi6 una zorra allá en el camino. Vió un hormigue­
ro. vi6 un águila en el árbol. José mató el águila. .

'

23



cha

ch'ajan ch'a'

a e u o i A
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"_ -.., '--, -che chu cho chi ch.t\

"

�

ch'1\.éh'a chIe ch'u ch'o chvi
Ohancolob .Le

jats'" ].[i ch t ab.LJl

cha f' � ,c�.cha cha ella cha cha 4"�'�' ._

Q'uele ya' xchtwo j
í

,

"
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8"nJ

€:l Lk)� , '., , ..chi cha cha chi cha chi '!; . .1 :., ,:::

Ame
•

e 1 u.xet iIi xclrívvo ji.
" I ''''.
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ch'i eh'a ch'i ch'u Ch'A

ch ' 8" ch'u ChIA ch'e ch'a cn ' e'

cha ch'a cha Ch'A chi ch'i

Ya' an cha' tiquil wl.n'l.c ,

Chancal i jats'qb ibA.

, ,

Mieh'ab iIi cha'tiquil winico

I\�i que l i Lowob i b.L\ �

Ti t bAC 'ñayob xchiwoj i li I.v:i nie o

Hay dos señores allá. Están peleando •.Están enojados los doso Se van a last�maro
, �Están peleando. Están enojados. Mira la tara��ula.Ctiidado, le va a morder. Les di6 miedo la tarantula.



'Yom bi i jape' cajwe l iIi wí.nt quí o

Mich t j1.ni wí.nt.qut , Mach yujil i japol

.

che t eh 1 aj jini ca.lweLt , Mach yom mí.

lac miet' q'uel lac bA •. Mach yom

mich'ayonlao Mi',quejel ti cuchijel

iIi winiqui. Mi' cuch majlel i 6ajwel�

Ti' Ch'AW� i chon ti Saltoo

Quiere tomar café el sefior� Está amargo el café.
No tiene az6car. Est� enojado ese seBoro
A él no le gusta el café amargo , No debemos enojarnos.
Ese señor va a cargar su café. Lo'llevó a Salto para
venderlo.

26

Choncol ti juch'bal i mama José� .

sa¡i ti f japA, sa'. Ti' Ch'AXA butul

chalan i c1-uxe1e Juch1ulix i sa' Jose�

iIi Joseji�

1�it que j i c+ux but uL ti' ch t e jew,

l\Œi' quejel i luche' i mamajä , 11it

luche' ti chtejew�

•·'I\,'��. �._�
.

-.-

Está moliendo la mamá de Jasée Molió el pozal. Cuando

estaba listo el pozal, lo tomóo Hirvió frijol�s para la

comidae Está molido el pozal de José. Ya están cocidos

los frijoleso Va a comer José. Va a comer los frijoles
en un platoo Le va a servir su mamáo Los va a servir en

el plato.

27
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Q'uele jini xpejpemQ· C'otajax jini

xpejpen1i.· 1[u 1 ti wejlel iIi xpejpemi e

Ti" jubi ti p'ejt� Lolita ti' ñup'u ti

,

c'otajaxI pt ejt iIi xpejpemó Ti' yilAi
. !

;
"

f

jini xpejpem$ Ti' yilA choncol ti

wejlel iIi xpejpem. Lolita ti' ñup'u

iIi xpejpem ti p'ejt.

Mira la mariposa. Es muy bonitao Está vólando la mariposa.
Se bajó a la olla. Lolita tapó la olla_en.donde est�ba la

mariposa. Ella la vió que es bonita. Lol�ta encerro la

mariposa en la olla.

29



José se .fu� a comprar p i.na , Está fuerte José.
Trajo mucha piña. Se fué a comprarla en Salto.
Trajo para acá la piña. La di6 a su mamá.
Comieron mucha piña. José está muy fuerte.
Sabe cargar cosas pesadas.

•
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, .•... � ; :�.":-'
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,-
.. ',,,
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T· , -1
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h ' -l· J. 1 ma j.ri, 1 mxn pa jc 1 1 oseji¡)

P'AtYAl jini José. Ti' cuchu tel cabAl
TiW pulu i c'Ab iIi Tyecoji.

·

h '
P8"JC • Ya', ti majli i mAn ti Saltoo Ti' pu'íu ie' Ab ti e I a.le o Ti yajll
Ti' cuchu .tyAlel jini pajch'i.

Ti' majli i YAq'uel1 i ña "; Ti' wen

c'>ü..xuyob iIi pajchti. P'AtYAIACh iIi

Joseji. Wen yujil cuchijelQ .

Tyeco. Ya' ti yajli ti' ti' i yotyot.

Ti' tyop� p'ejt iIi Tyeco. Ch'Ajyem
o"'. I ": ....

• ':1

Tieco che' ti' tyop'o p'ejtio Ti-'

tY6p'o che' bA ti yajli.

Se quemó el brazo Diego. Se quemó en el fuegoo
Se cayó Die;o. Se cayó en la puerta de la casa.

Se quebró la olla. Está triste Diego porque se quebró
la olla. Se quebró cuando se cayó.

3° 31



xloro

burro

ro

rra

ro

re

.------------------t-------t----------t--------l

ri

ro

rro

ri re

ro

rro

ru

rra

ru

rrel....ru

ru rrurro

•

rrl re rre

ri ru

•

rrl rru rre

ri ro re

riro

�

�Toj rico Jinj_ Joseji o Ti' Yn.L\ñ.L\

i bur'ro , Jil1_i José ti' pAyA n1ajlel i

burro chafan i cuche' tYAlel si i.

Ya' ti' yilA xlere ti bijio Noj
G;-.,': .

"

c'otyajax yAy.L\X jini xloroji.
-

Ya'

chonc o l ti wen e tux i wu't tye' � Ya t

ti' �Til.t\ xpuruwoc je'eli� �/[ero

piijlistic jini xpuruwoc , Ya' p
t ucuLobl

ti Ium il i xpuruwcc o

,

"�,. '

..
11I.'Ii

..

. : ',\W,:
.': - �

José es muy rico. Compr6 un burro. Se fué con el burro

para cargar leñao Vi6 un loro en el camino. Está muy
bonito el loroo Es verdeo Estaba comiendo frutao Vió
un gorri6n tambiéno El gorrión está rayado. Hay muchos

c��inando en el suelo.

-'

f:
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Colem i chol iIi Joseji� Mu� ti

wen toTIel jini·chavan r�co jini Joseji�

Tit majli i porialin i chol� Noj 'wen

pim i cholo Ti 1 wen pasi jam ti i cho.l.í, o

. '

Jini wíru.c ti 1 lJAyA tel i' ya.Lobf.L,

Ti t sube: �Conla tt cholelo IvIic

poria:lin�a iIi choleli o Puru

e··
.

,'. t· "
,"

....
' .'\.

\:..._

�
..

'.'�.. -,.

�:I .. �

Mach : '!\C v A colel ixim jini jami o Che v

mi lac porialini G'otyajax mi' mejlel

ili iximi o 11i rnachquí, ba' an ti lac

�iali mach Y�C'A i wut iIi iXimiG

Es grande La milpa de Joséo' Trabaja muy bien José
y por eso es rico. Se .fué a limpiar su mí Lpa ,

.

Hay mucha hierba en la milpao Esta hierba no deja
crecer el maízo Cuando limpi��os la milpa crece

muy bien el maízo Si no la limpiamos no da maízo

34

�
....

xajAlel jini cholel� Noj CabAi
.�

chUi yujil melol jini alobi? Noj

ore mí ' CAn· jun e ÑO j ore jAcl1. mi 1

ña 1 tan jini a l.obí. � I\Œi t wen c otyan

i tyat ti toñel iIi alobic

Esbe señor llamó a' su hijo� Le d
í

j o s

�<=,viÎmonos a la mí.Lpa , Vamos
..

a Lí.mp i er-La,
Hay mucha piedra en la mi1pao
Este niño as muy lis�oo S�be muohas 00sas.

Aprendió a leer muy ligeron Aprende muy ligero.
Este niño ayuda mucho a su papá en el trabajoo
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xa

po

wu WA

cha che chi cha chu chA

:'wa "we': wi wo

xu XA

ch'a chIe ch'i chIo ch'u Ch'A

..

Xl xo

pu : p1\

p
, a. pt e pi i p' o p' u P'1\ OJ' �

"
�>

"

.,. /ei o_,

.

\
.

, "

•

T8" re rl ro ru rA

xe

pipa pe

rra rre rri rra rru rrA

Jini lucl®i ti ae'b1\lel mi 1

�tyech iSAelen i 1/'le t el�. �\[i' tYAlel

i c "uxe ' xcrrí.wo 1
� Xehil 111i? e "ux

je'el. Ji11i xpewaL ml ' c tux je'el

jini lUCUII1i � Ti xin ac
' bx l.e l, n1UX

i cha' majlel ti metyAl� Yom sAcIan

mi' cha' tyech iSAclan i vve' el o

"

,...J

Noj. simaron iIi Lucuml , Che' mi'

c'uxonla mic sajtyela. Jintyo mie

japla ts'ac mie lajmela.

La culebra busca de comer en la noche�
Come la tarántula.. Come el grillo también •

Come la cucarachae A media noche vuelve a dorTIÛr ..

En la madrugada empieza a buscar de comer otra vezo

Es peligrosa la culebra. Si nos muerde nos morimoso
Si tomamos la medicina sanamos.

•
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J�ini XC 1 8.11A1i _ ti t ITu\ñ.L\ i rmrt ,
, -

�it majli i YAQ'uen i ña'�

.-La t�i e pAyA tel a muto, rnama ,

"

che'li i ña � i o'
__.,.Yomxch 41 V'lOC07� a

-

VfA lA $ Mu î - ·tyo je' 1.1Xe f
CI

�I saj jachix marna) che' en xc' alAli c,

__,lvIi que j c· tS.L\nsan iIi mirt tsa' bA

a pA'jrbon tel, che' i ña -'
8

•

La. muchacha compró un pc l I.o ,

.

Fué a. regalarlo a. su mamá ,

=c.>Te compré un pollo, Mamáo ��y ¿porqué, niña?
��dice }9. mamâ=-=o Mucha.s graciaso Lo voy a comero

��·Por nada , Ma..'Tlá
-

�=dice la muchacha ,

-

--Voy a matar el pollo que me trajiste =�dioe la mamáo

-YolTIAch\) TSASEl,nix mama , che' i li

xc'alAlia

--Cucu tyutyuben tel i c'Ac�mal iIi

mut.í IT NIi tS8.,' Lx ujti 8.1 tyu_t:YlJn mux

a pule ' -1" che t bi ti Ya' mux ma j LeL 8�

t' o jet tel ti ja' 6>. Ch t J\11lL\ ma.j l.e). jini

cuchillo cha'an a CYAn a t,'oje10
Y8J'i n1i juLe I a eh fAxe t

� La lTI8.. ' ch' AX

ti p'ejtio Ya'i ma' wotsAben i yuts'mil

ti pl ejti e, 11a" wot.sxben i ví.cn: 1 e

Ubi11 rm. tsaj 0-.

-�Sí, mátalo, Mamá· --dice la muchacha. =�Véte, quita las
plumas a I p o I Lo , Cuando tennines de quitarle las p Luma s ,

-

quémalo --dice--. véte al pozo para partirloo Lleva el

cuchillo para cortarloo Después ven para cocinarloo
Cuécelo en esta olla. Pon sal en la ollae Pon chile.
Pru�balo si tiene sal.

'
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:- o'"
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,-:,.
. r

•
,
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•

-TsajAch mama, che" iIi xc 'ali\li.
:ßJIu' ba a e "uxe I vfe' el marna? Mí,c luche I,.

--Bajchix alAI, che'en i ña'� Tsa'ix a

Luchu , che l. en i&

-Lai x tic Luchuyí. ú 11u' ba a jape 1

yic'ot çaj�el? '

-

..;-�,Œuc 'Ach, - che', en ,
.

Aq "ueñon jtffi1P' e j

pote che' jini.

-Laí.x ti cAqtue ti pam mesa j l., �.Œu' ba

�" 2,' uxe ' yi.c' at' vvaj, che" jini xc I B..LxLí, o

�""Tiene suficiente sal, Mamá ...-dioe la muohacha....-.
¿Quiéres comer" Mamá? Te sirvo. �=sí" niña. �c�dice La mamá­
ya. me se r-vâ sbe , ""..,Ya te senrío ¿Quiéres tomar café? - '�e->sí
--dice-�. Dame una.taza� --Ya lo puse en la mesa.

¿Quiéres tortilla? =�dice la muchacha�

40
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�MuctAch jc'uxe' mi añAch iIi waji.

--Jayq'uejqui a worn mB�a, chefen.

.-Junq "uej jaeh' com , che t en ,

--Ixcu jatyet papa, tsa'ix juliyet
-

ti, cholel', ch�teno Chuquiyes.tsajni
--

a cha'len ti qholel? papa, che'en.
...

�Tsajni c chalan c bu'lel, che'en i

papa.

--MliX ba a c'uxe' wefel papa, mie

Iuehbeñet, ehe'ene
.

�YomAch. Luchbeñon· ya'ya'i.

--sí, quiero tortilla. si hay •
';"�ICuántas tortillas quieres, Mamá? --dice�

--Quiero sólo una �-'dice.
�-y tú, Papá, ya llegaste de la milpa --dice--.

¿Qué trabajo hiciste, Papá? --dice.
�-Fuí a limpiar el frijolero --dice su papá.
�-Si quieres comer te voy a servir, Papá --dice.

--sí, quâ e ro comer. Sírveme allí o
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A worn ba -yí.c lot'cajwel papa? .

--ComAch. Aq'ueñon jump'ej poteo

Noj sumue iIi we'eli che' yic'ot iIi

waji che' yie t at .il� ca jweLí.,

-A worn tyo ba we' eLí, papa 9 che' e�··�.
.

-Mach COITIOX., JasAl ti cubí.yí..

Tsatix ña'Ayon mi cUbin, che'en.

'Ijc'Al "t?yo mic cha' c t uxe' mi' sAc's,n •.

¡ .: ";-":ox Mux lac wAyelo La' ix v�:L\yiconlao_. -

: oJ .,

'---

\_
.. -

-----\
,---- _.-!---.

-....,.,,;�_.
.

......----.-.

�=Ya lo puse en la mesa. ¿Qulér�s tomar café, Papá?
�-sí. Dame una tazao La carne es sabrosa con tortilla y café.
_oo¿Quléres más carne ·papá? --dIcE) ella. _

,

--Ya no quiero máso
-

Estoy satisfecho --dice el--.
Mañana por la madrugada voy a comer más. Guárdalo.
Vamos a dormir. ..

¡1 i")

lO,!
.. :

-

1
-

1"1'1- tIIi ts 1 i t i wen yuj í, V¡OJ. 1\'1

vvojvvojñ.onla che' mi yilañon�ayi c;. Pero

mach pejtyel yujil i wo.lwo jrrtyeLonâ.a,

Jin jach che' simaron bA ts'i'i! Mi

yajñisañonla che t ma
' mí.' tic' i vumí ;

Che l mi' tic I i yumi mach i yájhisa,ñonla"

i· bajñel chet jiniç Che' ma' mi tiel

t 1 Peron�oJ­i yumi much i e 'uxon ac

ttl· 1
e I ux che t mi te·uxonlai • Che an

c t uxuyon waja
í

í.yí ,
- Ñoj c t ux ti.cubi.

floj bAqVuenticjax iIi ts'i'i�
- Escrito por Félix Gutiérrez D.

El perro ladra muchoo Ladra cuando nos ve
•.

Pero n� todo�
ladran al vernos. Solamente los bravos� Sl el dueno no �

le habla nos correo Cilando:'el:.dUèño· le'-hahia' no n-o_s·�·ë�rrë.
Sri-·novhabla!:e}::4:tJ.�ño nos muer-dé el::- pe-rrO:_c:7 -Due I.e mucho.s o­

¥e_'l1lordió una vez y sentí mucho do Lor ,
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